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I

(Rezolucije, preporuke i mišljenja)

REZOLUCIJE

ODBOR REGIJA

136. PLENARNO ZASJEDANJE OR-A, 7.10.2019.–9.10.2019.

Rezolucija Eu- Rezolucija Europskog odbora regija – Kretanja u međuinstitucijskim pregovorima o višegodišnjem 
financijskom okviru za razdoblje 2021.–2027.

(2020/C 39/01)

I. PREPORUKE ZA IZMJENE

COM(2018) 375 final
Amandman 1.

Članak 32.

Obrazloženje

S obzirom na obustavu 11. tematskog cilja, OR smatra da je važno zajamčiti potporu izgradnji kapaciteta lokalnih i regionalnih tijela s 
pomoću mjera sličnih 11. tematskom cilju u svim programima.

COM(2018) 383 final/2
Amandman 2.

Članak 2. stavak 1.

Obrazloženje

Lokalna i regionalna tijela korisnici su sredstava ovog programa i imaju važnu ulogu, posebice u poticanju sudjelovanja građana EU-a i 
zaštiti njihovih prava.

Prijedlog Komisije Amandman OR-a

Uz članak 31. država članica može predložiti provođenje dodat-
nih mjera tehničke pomoći za jačanje kapaciteta tijela države član-
ice, korisnika i relevantnih partnera koje su potrebne za 
djelotvorno upravljanje fondovima i njihovu upotrebu. (…)

Uz članak 31. država članica može predložiti provođenje dodat-
nih mjera tehničke pomoći za jačanje kapaciteta tijela države član-
ice, korisnika i relevantnih partnera koje su potrebne za 
djelotvorno upravljanje fondovima i njihovu upotrebu, kao i za 
povećanje institucijskih i administrativnih kapaciteta lokalnih i 
regionalnih tijela, uključujući dodatna ulaganja u opremu. (…)

Prijedlog Komisije Amandman OR-a

1. Opći je cilj Programa očuvanje i promicanje prava i vrijed-
nosti kako su utvrđeni u Ugovorima EU-a, uključujući podupiran-
jem organizacija civilnog društva, radi očuvanja otvorenih, 
demokratskih i uključivih društava.

1. Opći je cilj Programa očuvanje i promicanje prava i vrijed-
nosti kako su utvrđeni u Ugovorima EU-a, uključujući podupiran-
jem organizacija civilnog društva, lokalnih i regionalnih vlasti i 
njihovih predstavnika, radi očuvanja otvorenih, demokratskih i 
uključivih društava koja se temelje na rodnoj ravnopravnosti.
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COM(2018) 383 final/2

Amandman 3.

Članak 18. stavak 2.

Obrazloženje

Važno je na najbolji način pružiti što više informacija o mogućnostima koje se nude svim lokalnim i regionalnim tijelima i drugim 
potencijalno zainteresiranim dionicima i time izbjeći da koristi imaju samo povlašteni partneri EU-a ili najbolje informirane organ-
izacije.

II. PREPORUKE O POLITIKAMA

EUROPSKI ODBOR REGIJA (OR),

1. ponavlja svoje žaljenje zbog predložene veličine sljedećeg VFO-a, koja bi mogla ugroziti konačan željeni učinak u pojedi-
načnim područjima politike EU-a. OR se snažno protivi predloženim proračunskim rezovima za kohezijsku politiku i zajed-
ničku poljoprivrednu politiku jer bi oni štetno djelovali na razvoj regija i gradova EU-a. Stoga ponovno odlučno poziva na to da 
budući VFO iznosi najmanje 1,3 % BND-a 27 država članica EU-a kako bi se osigurao proračun koji odgovara potrebama, 
očekivanjima i bojaznima građana EU-a;

2. iznimno je zabrinut zbog sporog napretka u raspravama o VFO-u za razdoblje 2021. –2027. u Vijeću i pita se može li se i dalje 
poštovati raspored koji su čelnici utvrdili u lipnju, a koji podrazumijeva zaključenje pregovora o VFO-u do kraja 2019. Poziva 
Europsku komisiju da hitno donese krizni plan kojim se izbjegava mogući prekid programâ u slučaju kasnog donošenja VFO-a;

3. ističe da su za snažan VFO potrebna pouzdana i stabilna vlastita sredstva. OR se zalaže za pojednostavnjenje prihodovne strane 
proračuna EU-a, a posebno za prijedlog o postupnom ukidanju svih rabata povezanih s državama članicama, kao i pojednos-
tavnjenje obračuna prihoda temeljenih na PDV-u. OR podsjeća na to da se dogovor o rashodovnoj strani VFO-a ne može 
postići ako se ne ostvari odgovarajući napredak na njegovoj prihodovnoj strani;

4. pozdravlja napore Komisije da uspostavi djelotvorne mehanizme za jamčenje poštovanja vladavine prava, uključujući najnoviji 
plan djelovanja koji se temelji na trima stupovima (1. širenje znanja i zajedničke kulture vladavine prava, 2. prevencija: suradnja 
i potpora za jačanje vladavine prava na nacionalnoj razini, 3. odgovor: provedba na razini EU-a ako nacionalni mehanizmi 
zakažu). U tom svjetlu naglašava da lokalne i regionalne vlasti, kao lokalno izabrana tijela, mogu imati ključnu ulogu u promi-
canju vladavine prava i utvrđivanju povezanih rizika uključivanjem građana u participativnu demokraciju, izgradnjom kulture 
vladavine prava i podupiranjem organizacija ključnih za tu svrhu, uključujući slobodne i neovisne medije. Ulogu lokalnih i 
regionalnih vlasti u strukturi triju stupova stoga bi trebalo ojačati. Međutim, iako pozdravlja Komisijina jamstva da želi osigu-
rati neometano financiranje za krajnje korisnike u EU-u u slučaju pokretanja postupka protiv neke države članice, OR se i dalje 
protivi uvjetovanosti kojom bi se ograničio pristup regionalnih i lokalnih vlasti financiranju u okviru kohezijske politike ako na 
nacionalnoj razini dođe do propusta u poštovanju vladavine prava ili demokratskih načela. OR stoga od Komisije očekuje da 
razvije daljnje mjere za zaštitu interesa krajnjih korisnika i ponavlja svoj prethodni poziv za postavljanje jasnih kriterija kako bi 
se utvrdilo što predstavlja opći nedostatak u pogledu vladavine prava;

Prijedlog Komisije Amandman OR-a

2. Komisija provodi aktivnosti informiranja i priopćavanja u 
pogledu Programa, njegovih djelovanja i rezultata. Financijska 
sredstva dodijeljena Programu troše se i na institucijsko priopća-
vanje političkih prioriteta Unije ako se oni odnose na ciljeve nave-
dene u članku 2.

2. Komisija provodi aktivnosti informiranja i priopćavanja u 
pogledu Programa, njegovih djelovanja i rezultata, i to posebice 
putem mreže informativnih centara Europe Direct. Financijska 
sredstva dodijeljena Programu troše se i na institucijsko priopća-
vanje političkih prioriteta Unije ako se oni odnose na ciljeve nave-
dene u članku 2.
3. EU će učiniti sve što je u njegovoj moći da svim potencijal-
nim korisnicima pruži informacije o mogućnostima finan-
ciranja kako bi osigurao uključenost raznovrsnih organizacija 
iz raznih država članica i partnerskih zemalja. Podnositelji zaht-
jeva moraju imati pristup kontaktnoj točki koja će im pružiti 
potporu, odgovoriti na sve upite o postupku prijave i provjeriti, 
prije nego što svoju prijavu pošalju, je li ona potpuna.
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5. pozdravlja prijedloge Komisije o f leksibilnijem VFO-u, u kojemu bi se pravodobno rješavali novi i nepredviđeni problemi, no 
protivi se ideji spojenog jedinstvenog instrumenta za razliku do gornje granice kako je predložilo Vijeće u pregovaračkom 
okviru; ističe potrebu za ravnotežom između veće fleksibilnosti i sigurnosti u dugoročnom planiranju programa, osobito pro-
grama u okviru podijeljenog upravljanja;

6. slaže se s pozivom Europskog parlamenta na cjelovitu reviziju VFO-a u sredini programskog razdoblja, što bi omogućilo 
temeljitu analizu postizanja glavnih ciljeva, osobito u vezi s klimatskim promjenama i uključivanjem ciljeva održivog razvoja, 
upotrebu svih instrumenata fleksibilnosti i njihovih mogućih preinaka i, naposljetku, značajnu prilagodbu naslovâ VFO-a, ukl-
jučujući moguću uspostavu novih naslova ili granica;

7. pozdravlja činjenicu da pregovarački okvir sada obuhvaća formulacije koje propisuju da sve mjere koje se financiraju iz 
dugoročnog proračuna EU-a moraju biti usklađene s načelom rodne ravnopravnosti. Osim toga, potrebno je produbiti, prošir-
iti i sistematizirati uključivanje rodne perspektive u izradu proračuna te što prije donijeti novu dugoročnu strategiju za rodnu 
ravnopravnost;

8. napominje da će neke regije zbog svojeg zemljopisnog položaja, prirode i/ili razmjera trgovinskih veza biti izloženije posljedic-
ama povlačenja Ujedinjene Kraljevine iz Unije od drugih. OR stoga smatra da je važno pronaći praktična rješenja za potporu u 
cilju suočavanja s izazovima koji prijete dotičnim regijama nakon povlačenja Ujedinjene Kraljevine i poziva Europsku komis-
iju, Europski parlament i Vijeće da zajamče da će restrukturiranja uzrokovana neuređenim povlačenjem Ujedinjene Kraljevine 
opravdati i ad hoc mobiliziranje Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji (EGF), Europskog fonda solidarnosti i Europskog 
socijalnog fonda plus (ESF+) te ponavlja svoj zahtjev upućen Europskoj komisiji da ocijeni moguću potrebu za strukturiranijim 
dugoročnim i kratkoročnim odgovorom putem fonda za stabilizaciju za regije koje su najviše pogođene povlačenjem Ujedin-
jene Kraljevine iz EU-a, koji bi se trebao temeljiti na dodatnim sredstvima, a ne biti nauštrb kohezijske politike;

9. ponavlja svoju zabrinutost zbog uklanjanja Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni razvoj (EPFRR) iz Uredbe o zajed-
ničkim odredbama, čime se može dovesti u pitanje integrirani pristup strukturnih i investicijskih fondova u ruralnim područ-
jima. Stoga poziva na ponovno uvođenje EPFRR-a u Uredbu o zajedničkim odredbama;

10. podsjeća da ESF+, kao ključan instrument za provedbu europskog stupa socijalnih prava, mora ostati glavni stup kohezijske 
politike; u tom pogledu pozdravlja prijedlog Vijeća, iznesen u sadašnjem nacrtu pregovaračkog okvira, o uspostavi odvojenog 
podnaslova za ekonomsku, socijalnu i teritorijalnu koheziju;

11. ističe važnost načela partnerstva i višerazinskog upravljanja te se izričito protivi svakom pokušaju ublažavanja odredaba 
članka 6. predložene Uredbe o zajedničkim odredbama. Usto poziva na cjelovitu provedbu Kodeksa ponašanja pri pripremi i 
provedbi sporazuma o partnerstvu i planira zajamčiti da sudjelovanje lokalnih i regionalnih tijela odgovara punom partner-
stvu;

12. naglašava važnost sporazuma o partnerstvu za stratešku koordinaciju između fondova i sudjelovanje lokalnih i regionalnih 
tijela i ostalih partnera u ranoj fazi postupka. Stoga poziva na to da sporazumi o partnerstvu ostanu obvezni, neovisno o 
iznosu sredstava iz fondova ili broju programa;

13. ponavlja svoje čvrsto protivljenje negativnom konceptu makroekonomske uvjetovanosti prema kojem bi, kao rezultat pov-
ezivanja ESIF-a i gospodarskog upravljanja, regije i gradovi bili „kažnjeni” zbog propusta nacionalnih vlada. U tom pogledu OR 
u cijelosti podupire prijedlog Europskog parlamenta o brisanju članka 15. Uredbe o zajedničkim odredbama;

14. kad je riječ o članku 21. Uredbe o zajedničkim odredbama, ustraje u tome da se svaki prijenos između fondova ili iz fondova u 
druge instrumente Unije pod izravnim ili neizravnim upravljanjem ograniči na najviše 5 % financijskih sredstava programa i da 
se o tim prijenosima odlučuje na temelju dogovora s relevantnim upravljačkim tijelima, da oni budu relevantni za ciljeve 
kohezijske politike, u cijelosti usklađeni s načelima supsidijarnosti i višerazinskog upravljanja te da se njima ne oslabljuje 
lokalizirani pristup fondova;

15. u skladu sa stajalištem Europskog parlamenta, financijska sredstva za regije svrstane u nižu kategoriju za razdoblje 2021. –
2027. zadržavaju se barem na razini dodijeljenih sredstava za razdoblje 2014. –2020.;

16. odbija prijedlog Vijeća u vezi s člankom 22. Uredbe o zajedničkim odredbama, u skladu s kojim bi države članice mogle odluči-
vati hoće li se koristiti integriranim teritorijalnim instrumentima. Umjesto toga poziva na intenzivnije korištenje teritorijalnim 
instrumentima u državama članicama i na obvezno izdvajanje sredstava iz svih fondova kako bi se proveo novi Teritorijalni 
program i ispunili ciljevi kohezije;
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17. ističe da je u sporazumima o partnerstvu i programima potrebno uzeti u obzir posebnu situaciju i specifične potrebe područja 
s prirodnim ili demografskim poteškoćama, uključujući otočne regije, u skladu s člankom 174. UFEU-a;

18. potvrđuje svoje stajalište o odredbama Uredbe o zajedničkim odredbama koje je Vijeće uključilo u pregovarački okvir, konk-
retno, o odredbama o prihvatljivosti regija, regionalnoj sigurnosnoj mreži, stopama sufinanciranja, razini predfinanciranja, 
pravilima o opozivu i proračunu za tradicionalnu teritorijalnu suradnju;

19. naglašava da je potrebno poboljšati administrativne i institucijske kapacitete lokalnih i regionalnih vlasti, na što ukazuje činjen-
ica da je 2019. godine 17 država članica primilo preporuke za pojedinu zemlju koje se odnose na pitanja administrativnih 
kapaciteta na regionalnoj i lokalnoj razini. S obzirom na rizik od smanjenja iznosa sredstava za mjere izgradnje kapaciteta koja 
su izravno dostupna lokalnim i regionalnim tijelima pod podijeljenim upravljanjem, predlaže revidiranje članka 32. pred-
ložene Uredbe o zajedničkim odredbama ili članka 2. predložene Uredbe o EFRR-u/KF-u kako bi se omogućile mjere slične 
onima koje se financiraju u okviru 11. tematskog cilja kohezijske politike u tekućem VFO-u u svim operativnim programima;

20. kad je riječ o programima koji se provode u okviru EFRR-a, ustraje u tome da se sredstva svake države članice usmjere na kate-
gorije regija koje su klasificirane u skladu s parametrima koje je predložila Komisija te se slaže s Parlamentom da bi u 
opravdanim slučajevima, na primjer za najudaljenije regije, države članice mogle uz savjetovanje s dotičnim regijama zatražiti 
smanjenje tematske koncentracije na razinu kategorije regija. Ciljna vrijednost koncentracije za cilj politike „zelenija Europa s 
niskom razinom emisija ugljika” (PO2) trebala bi biti najmanje 30 % za sve kategorije regija kako bi se u cijelosti provele obveze 
EU-a u skladu s Pariškim sporazumom;

21. slaže se s Europskim parlamentom u vezi s dodjeljivanjem najmanje 5 % sredstava iz EFRR-a dostupnih na nacionalnoj razini 
integriranom teritorijalnom razvoju u neurbanim područjima s prirodnim, zemljopisnim ili demografskim poteškoćama ili 
izazovima povezanima s definicijama predloženima u novom članku 10.a. U tim bi se strategijama mogao iskoristiti i pristup 
financiranja iz više fondova, osobito kad je riječ o integriranim projektima u okviru „pakta o pametnim selima”;

22. ponovno izražava žaljenje zbog prijedloga Komisije o smanjenju udjela europske teritorijalne suradnje u proračunu za kohez-
iju s 2,75 % na 2,5 % i snažno se protivi odluci o premještanju pomorske prekogranične suradnje sa sastavnice 1, koja se odnosi 
na „prekograničnu suradnju”, na sastavnicu 2, koja se odnosi na „transnacionalnu suradnju”. Stoga snažno podupire prijedlog 
Europskog parlamenta o izmjeni obveza propisanih u članku 104. stavku 7. Uredbe o zajedničkim odredbama kako bi se pro-
račun za tradicionalnu teritorijalnu suradnju (sastavnice 1 i 4) povećao na otprilike 3 % proračuna za koheziju;

23. ističe važnost programa INTERREG, koji se pokazao neophodnim za brojna regionalna tijela kad je riječ o razmjeni stručnog 
znanja i primjera najbolje prakse u pogledu ključnih izazova, ali i o povezivanju ljudi i promicanju europskog identiteta;

24. i dalje se zalaže za dodatni proračun od 970 milijuna EUR za ulaganja u međuregionalne inovacije koja su usmjerena na 
izvrsnost, ali istodobno jačaju teritorijalnu koheziju tako što olakšavaju sudjelovanje manje inovativnih regija u dinamici 
europskih međuregionalnih inovacija; Ionako već ograničena sredstva za Interreg ne bi se smjela ni u kojem slučaju dodatno 
ograničiti.

25. smatra da je, s obzirom na potrebu za financiranjem plavoga gospodarstva u nastajanju, pomorskog nadzora i zaštite morskog 
okoliša uz ribarstvo, ukupni proračun EFPR-a trebalo povećati na minimalni prag od 1 % VFO-a za razdoblje 2021. –2027.;

26. ponavlja svoje stajalište da bi EFPR-om trebalo podupirati integriranu pomorsku politiku i rast plavoga gospodarstva s pomoću 
regionalnih platformi za financiranje inovativnih projekata i da bi nacionalni operativni programi u okviru EFPR-a trebali obu-
hvaćati regionalni operativni program za podnacionalna tijela nadležna za ribarstvo i pomorstvo;

27. predlaže povećanje ukupne financijske potpore EU-a za ruralni razvoj, koja je znatno smanjena u usporedbi s prethodnim pro-
gramskim razdobljem pa stoga odbija predloženo smanjenje u proračunu za ruralni razvoj u okviru zajedničke poljoprivredne 
politike (ZPP) od 28 % te se protivi mogućnosti premještanja iz drugog u prvi stup ZPP-a;

28. smatra da bi samo znatno povećanje proračuna Unije moglo opravdati preispitivanje omotnice za program Obzor Europa, 
koja bi se podržavanjem šireg sudjelovanja trebala usredotočiti na treći stup i dio „Jačanje europskog istraživačkog prostora”;
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29. smatra da treba proširiti program ERASMUS+ kako bi se ojačala kohezija u EU-u, povećala prihvaćenost europske integracije i 
promicalo susrete s mladim europskim građanima;

30. smatra da je nužno osigurati precizan okvir za sinergije između različitih fondova i okvirnog programa; ističe ključnu važnost 
djelotvornog pristupa utemeljenog na zajedničkom oblikovanju, osobito radi uspostavljanja pečata izvrsnosti;

31. odlučno se protivi činjenici da bi o mogućnosti prenošenja udjela sredstava za kohezijsku politiku u program Obzor Europa 
trebale odlučivati države članice, a ne relevantno upravljačko tijelo. O načinima iskorištavanja tih sredstava trebalo bi odluči-
vati na temelju dogovora između tog tijela i Komisije, čime bi se zajamčilo da se ta sredstva vrate u dotično zemljopisno pod-
ručje;

32. ističe ulogu koju dobra provedba mjera EGF-a može imati u ublažavanju učinaka nepredviđenih događaja koji su posljedica 
velikog restrukturiranja; snažno podupire stajalište EP-a da bi planirana evaluacija financijskih doprinosa EGF-a trebala obuh-
vaćati naknadnu procjenu učinka njegove primjene na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini;

33. pozdravlja predloženu proširenu misiju EGF-a i njegovo šire područje primjene, čime će se rješavati svako neočekivano veliko 
restrukturiranje, no poziva EP i Vijeće da dogovore niži prag za otpuštanja i dulja referentna razdoblja od onih iz prijedloga 
Komisije;

34. pozdravlja „Sažeti pregled najvažnijih podataka o proračunskom instrumentu za konvergenciju i konkurentnost” koji je 
izradila Euroskupina (14. lipnja 2019.) i namjeru novoizabrane predsjednice Komisije da uspostavi taj instrument za europod-
ručje kako bi se „poduprlo reforme država članica za poticanje rasta i ulaganja” u europodručju i za zemlje EU-a koje se žele 
pridružiti europodručju. Međutim, u pogledu poštovanja načela supsidijarnosti očekuje prethodni prijedlog Komisije za defin-
iciju „strukturnih reformi” koje bi ispunjavale uvjete za financijsku potporu EU-a. Te bi reforme trebale imati europsku dodanu 
vrijednost, biti relevantne za nadležnosti EU-a, doprinositi provedbi cilja kohezije sadržanog u Ugovorima i usmjerene na poti-
canje dugoročnih ulaganja, uključujući poboljšanje kvalitete javne uprave. Lokalne i regionalne vlasti trebale bi imati izravan 
pristup tom instrumentu kako bi poduprle svoje projekte ulaganja i reformi i sudjelovale kao partneri u osmišljavanju i 
provedbi intervencija u okviru tog instrumenta;

35. pozdravlja namjeru novoizabrane predsjednice Komisije da europski semestar preusmjeri i od njega načini instrument koji 
obuhvaća ciljeve održivog razvoja Ujedinjenih naroda. Na temelju svojeg dokumenta za razmatranje Komisija bi u prvih 100 
dana mandata trebala predložiti dugoročnu strategiju za ostvarivanje ciljeva održivog razvoja, u čije bi osmišljavanje i 
provedbu trebalo uključiti lokalne i regionalne vlasti kao partnere;

36. ponovno ističe svoje uvjerenje da se obveza korištenja 25 % proračuna EU-a za borbu protiv klimatskih promjena čini 
nedostatnom za postizanje ciljeva Pariškog sporazuma. U sljedećem financijskom okviru treba uložiti napore kako bi se udio 
rashoda namijenjen dekarbonizaciji energetskog sektora, industrije i prometa te kružnom gospodarstvu povećao na više od 
30 %. Istodobno bi trebalo poboljšati ugljični otisak proračuna EU-a, među ostalim i ukidanjem državnih potpora za fosilna 
goriva;

37. slaže se s važnošću koju novoizabrana predsjednica Komisije pridaje promicanju tranzicije EU-a prema klimatskoj neutralnosti 
do 2050. s pomoću odgovarajućih industrijskih strategija, kao i davanju potpore građanima i regijama najpogođenijima društ-
venim, socioekonomskim i ekološkim posljedicama strukturnih promjena u europskim regijama bogatima ugljenom i to s 
pomoću novog fonda za pravednu tranziciju u iznosu od 4,8 milijarde EUR. Zastupa stajalište da bi taj fond trebao biti usko 
povezan s programima kohezijske politike, ali se financirati dodatnim sredstvima, a ne nauštrb kohezijske politike, te da bi regi-
jama trebao ostaviti dostatan manevarski prostor u pogledu pravila politike tržišnog natjecanja;

38. napominje da Europski parlament u okviru proračunskog postupka za 2020. predlaže dvije pripremne mjere povezane s regi-
jama bogatim ugljenom koje su u tranziciji; u tom kontekstu smatra da hitno treba obaviti pripreme za fond za pravednu tran-
ziciju kako bi se nakon 2020. osigurala najučinkovitija decentralizirana financijska i politička podrška.

39. u kontekstu sljedećeg programa Kreativna Europa naglašava da je potrebno osigurati pravilnu ravnotežu između dodjele sred-
stava važnijim projektima velikih razmjera te financiranja mjera i aktivnosti usmjerenih na lokalnu i regionalnu razinu, ukl-
jučujući MSP-ove. Usto ističe da je potrebno bolje uključiti kulturu i kulturnu baštinu u prioritete sljedećeg VFO-a, kako u vidu 
njihove zastupljenosti u ostalim programima i politikama tako i u smislu njihove sinergije s njima;
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40. naglašava da je u aktualnom programskom razdoblju za uspostavu širokopojasne infrastrukture predviđeno 14 milijardi EUR 
iz europskih strukturnih i investicijskih fondova. To ne isključuje povećanje financijskih instrumenata (npr. zajmova) u surad-
nji s Europskom investicijskom bankom i drugim razvojnim bankama;

41. Komisijin prijedlog da se za program Digitalna Europa za razdoblje 2021. –2027. izdvoji iznos od 9,2 milijarde EUR smatra 
apsolutnom polaznom vrijednošću, s obzirom na to da je digitalna kohezija sastavni dio teritorijalne kohezije definirane u 
Ugovoru o EU-u; zbog toga treba ukloniti nejednakosti u pogledu digitalnih vještina i digitalne infrastrukture u EU-u i osigurati 
znatne financijske resurse za razvoj umjetne inteligencije;

42. kad je riječ o programu Prava i vrijednosti, poziva europske institucije da u suradnji s državama članicama promiču mrežu 
europskih dopisnika kako bi lokalno izabrani predstavnici bili obaviješteni o aktualnim europskim zbivanjima i kako bi im se 
omogućilo da na najbolji mogući način odgovore na očekivanja građana, čime bi se doprinijelo borbi protiv nezainteresira-
nosti građana za europska pitanja;

43. u skladu sa stajalištem Europskog parlamenta o prijedlogu uredbe o uspostavi Fonda za azil i migracije, ponovno poziva na osi-
guravanje izravnog pristupa lokalnih i regionalnih vlasti i njihovih predstavničkih tijela financijskim sredstvima iz fonda koji će 
naslijediti aktualni AMIF te ponovno ističe važnost dosljedne primjene načela partnerstva. Naglašava da je hitno potrebno pov-
ećati ukupnu omotnicu za taj fond kako bi se zajamčila odgovarajuća financijska sredstva za ostvarivanje njegovih ciljeva i 
uravnotežen pristup svim mjerama i politikama povezanima s migracijama i integracijom;

44. u skladu sa stajalištem Europskog parlamenta o prijedlogu uredbe o uspostavi Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunar-
odnu suradnju, poziva na uključivanje lokalnih i regionalnih vlasti, tako što će im se dati istaknuto mjesto na istoj razini kao i 
civilnom društvu, u okviru tematskog stupa s posebnim izdvojenim proračunom od 500 milijuna EUR;

45. nalaže predsjedniku da ovu rezoluciju proslijedi Europskoj komisiji, Europskom parlamentu, finskom predsjedništvu Vijeća i 
predsjedniku Europskog vijeća.

Bruxelles, 8. listopada 2019.

Predsjednik
Europskog odbora regija
Karl-Heinz LAMBERTZ
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